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www.stvitochurch.com

Saint Vito - Most Holy Trinity  
Roman Cathol ic Church 

ω²9[/ha9κ .L9b±9bL5hκ .9b±9b¦¢h 
To register in the parish, please come to the Rectory.  
Para registrarse en la parroquia, por favor acérquese a 
la Rectoría.  
{ǇƻƴǎƻǊ /ŜǊǝŬŎŀǘŜǎ are ONLY given to  qualified                
registered parishioners. *Priest approval needed. 
 

ω .L.[9 {¢¦5¸κ9{¢¦5Lh 59 .L.[L!  
Monday’s at 7:00pm in the Parish Center   
 

Å a99¢LbD{κ w9¦bLhb9{κ wL¦bLhbL 
Italian Club, First Friday, 7:30pm  
Prayer Group  at 7:00pm in the Parish Center   
wƻȊ: 914-698-5951 [ƛƴŘŀ: 914-500-3712 
Parish Council, Third Thursday, 7:00pm 
 

ωtw9t!w!/Ljb 59 .!¦¢L½h{Υ 
Hermanas de Pax Christi y Roció Gómez  
Domingos 9:олÁā en el Centro Parroquial   
 

ωtw9t!w!/Ljb 59 {!/w!a9b¢h{ t!w! 
 Wj±9b9{ ¸ !5¦[¢h{Υ 
Domingos 10:прÁā en el Centro Parroquial 
Hermanas de Pax Christi & Dolores Martínez  
 

 

ωDw¦th 59 hw!/Ljb 59 !5¦[¢h{Υ 
Dirigente: José Miranda 
Miércoles de 7:30 a 10:00pm en la Iglesia. 
 

 

ω5L±Lb! aL{9wL/hw5L!  
Dirigentes: Imelda Maldonado, 914-514-7674  
      aŀǊǘƘŀ aŀƭŘƻƴŀŘƻΣ фмп-ттт-унлн   
 

ωDw¦th D¦!5![¦t!bh 
Dirigente: Dolores Martínez, 914-261-0035 
Sub-Dirigente: Alejandra Sánchez  914-413-9355 
Secretaria: Mónica Armas  914-319-0044 

ω hCCL/9 Ih¦w{ κ Ihw!wLh 59 hCL/Lb!κhw!wLh 5Ω ¦CCL/Lh  

Monday thru Friday /Lunes a Viernes/ Lunedi ŀ Venerdi 
фΥолÁā ǘƻ сΥолĔā  
Saturdays / Sábados/ Sábato   
фΥолÁā ǘƻ мΥллǇƳ ϧ нΥллǇƳ ǘƻ пΥллĔā   
 
 

ωa!{{9{ κ aL{!{ κ a9{{!{  
Monday - Friday/Lunes-Viernes уÁā Chapel & мнǇƳ /ƘǳǊŎƘ 
Saturdays / Sábados/ Sabato фΥллÁā /éÁĔÙû ϧ рΥллĔā /ƘǳǊŎƘ 
Sundays /Domingo's/: уΥллÁāΣ фΥолÁā ȅ ммΥллÁā /ƘǳǊŎƘ 
 
 

ω{t!bL{I a!{{9{ κ aL{!{ 9b 9{t!eh[Υ  
 

Mondays & Thursdaysκ [ǳƴŜǎ ϧ WǳŜǾŜǎ  тΥолta /ƘǳǊŎƘ 
Sundays /Domingos: мнΥолĔā 
 
 

ωL¢![L!b a!{{ κ a9{{! Lb L¢![L!bhΥ  
First Sunday of the month /Prima Domenica del Mese 
фΥолÁā 
 
 

ωt9b!b/9 κ /hbC9{Lhb9{ κ /hbC9{{LhbL  
Saturday / Sábado / Sábato: пΥллĔā ǘƻ рΥллĔāΦ 
 
 

ω.!t¢L{a{ κ .!¦¢L½h{κ .!¢¢9{Lah  
Baptism are celebrated once a month on a Sunday                      
after the 12:30 Mass in Spanish and 2:00pm  in English.            
The dates for the Baptism of children and for the  
Pre-Baptismal instruction of parents should be                                 
arranged in the rectory ONE MONTH IN ADVANCE.                    
In addition to English, and Spanish this Sacrament                     
may also be in Italian. 
 

ω²955LbD{κ a!¢wLahbLh 
Pre–marital instruction is a requirement for all engaged                             
couples. Consequently, arrangements for weddings               
should  be made SIX MONTHS in advance.  

w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb hCCL/9 
 

826 Underhill Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2949 Fax: 914-698-2994 

E-mail: st.vito.rel.ed@gmail.com 

w9/¢hw¸ hC {¢Φ ±L¢h 
  

816 Underhill  Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2648   Fax: 914-698-6081 

E-mail: stvitochurch@optonline.net

t!{¢hwΥ Monsignor James E. White  
t!wh/IL![ ±L/!wΥ Father Jeba Lourdu  
59!/hb{Υ !ǳƎǳǎǝƴŜ 5ƛCƛƻǊŜ 
²99Y9b5 !{{h/L!¢9Υ Father Steven Reilly, L.C.   

t!· /IwL{¢L {L{¢9w{Υ Sister Eleazar & Sister Cleotilde 
w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb /hhw5Lb!¢hwΥ  
Sister Eleazar, P.C .   
t!wL{I a!b!D9w ϧ /¸h 5Lw9/¢hwΥ 
Mr. Joseph Comblo  

5Lw9/¢hw hC a¦{L/ aLbL{¢w¸Υ Mr. John Myers  
{t!bL{I a¦{L/ aLbL{¢w¸Υ Mr. Edgar Riquelme  
 

t!wL{I {9/w9¢!wL9{Υ  
Mrs. Yenny Duran-Rivera & Ms. Angelina Gomez 
 

t!wL{I /9b¢9w {9/w9¢!w¸Υ  
Mrs. Anne Debacher  
 

w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb !{{L{¢!b¢Υ  
Mrs. Jennie Bucolo 



 

 

άDƻŘ Ƙŀǎ ǎŀǾŜŘ ǳǎ ŀƴŘ Ƙŀǎ ŎŀƭƭŜŘ ǳǎ ǘƻ ŀ Ƙƻƭȅ ƭƛŦŜΣ ƴƻǘ ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ŀƴȅ ƳŜǊƛǘ ƻŦ 
ƻǳǊǎ ōǳǘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ Ƙƛǎ ƻǿƴ ŘŜǎƛƎƴ ς ǘƘŜ ƎǊŀŎŜ ƘŜƭŘ ƻǳǘ ǘƻ ǳǎ ƛƴ /ƘǊƛǎǘ WŜǎǳǎ 
ōŜŦƻǊŜ  ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ōŜƎŀƴ ōǳǘ ƴƻǿ ƳŀŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜ ƻŦ 
ƻǳǊ {ŀǾƛƻǊΦ IŜ Ƙŀǎ ǊƻōōŜŘ ŘŜŀǘƘ ƻŦ ƛǘǎ ǇƻǿŜǊΧέ With Peter, James and John we 
join Jesus on the Mount of Transfiguration. It is a transforming moment, when 

the Lord reveals to us who He is. The voice speaks, not only telling us of Jesus, but also that we are 
chosen, His favor rests in us, and our lent is our moment to be transformed by God’s forgiving grace. 
We remember the simple definition that ‘grace is the very life of God, communicated to us as a gift, 
and accepted.’ We begin our second week on our journey, aware that we have been chosen. God 
offers us the gift of His grace, but we need to seek it and accept it. As Paul told Timothy, God’s grace 
robs sin of its power. Another name for grace is ‘power.’ Use it, seek forgiveness and forgive                
someone else. 
 

ά5ƛƻǎ ƴƻǎ ǎŀƭǾƽ ȅ ƴƻǎ ŜƭƛƎƛƽ Ŏƻƴ ǎǳ ǎŀƴǘƻ ƭƭŀƳŀŘƻΣ ƴƻ ǇƻǊ ƴǳŜǎǘǊŀǎ ƻōǊŀǎΣ 
ǎƛƴƻ ǇƻǊ ǎǳ ǇǊƻǇƛŀ ƛƴƛŎƛŀǝǾŀ ȅ ǇƻǊ ƭŀ ƎǊŀŎƛŀΥ Ŝǎŀ ƎǊŀŎƛŀ ǉǳŜ ƴƻǎ ŎƻƴŎŜŘƛƽ 
Ŝƴ /Ǌƛǎǘƻ WŜǎǵǎΣ ŘŜǎŘŜ ǘƻŘŀ ƭŀ ŜǘŜǊƴƛŘŀŘΣ ȅ ǉǳŜ ŀƘƻǊŀ ǎŜ Ƙŀ ǊŜǾŜƭŀŘƻ Ŝƴ ƭŀ 
aŀƴƛŦŜǎǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊƻ {ŀƭǾŀŘƻǊ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻΦ tƻǊǉǳŜ Şƭ ŘŜǎǘǊǳȅƽ ƭŀ 
ƳǳŜǊǘŜΧέ Con Pedro, Santiago y Juan nos unimos a Jesús en el Monte de la Transfiguración.  Es un 
momento transformante cuando Jesús nos revela quién es.  La voz habla, no sólo diciéndonos sobre 
Jesús, sino también que somos escogidos, que somos Sus favorecidos, y nuestra cuaresma es               
nuestro momento para ser transformados por la gracia de Dios que perdona.  Recordamos la simple 
definición de que ‘la gracia es la misma vida de Dios, que se nos ha dado como un don, y que es 
aceptada.’ Comenzamos la segunda semana de nuestra jornada, dándonos cuenta de que hemos  
sido escogidos, de que Dios nos ofrece el don de su gracia, pero que necesitamos buscarlo y          
aceptarlo.  Así como San Pablo le indicó a Timoteo:  la gracia de Dios roba el poder del pecado.  Otro 
nombre de la gracia es ‘poder’.  Utilícelo, busque el perdón y perdone a alguien más.  
 

άbŜƭƭŜ {ŎǊƛǧǳǊŜΣ ƭŀ ƳƻƴǘŀƎƴŀ ŝ ǎŜƳǇǊŜ ƛƭ ƭǳƻƎƻ ŘŜƭƭŀ ǊƛǾŜƭŀȊƛƻƴŜΦ {ƻƴƻ Ǝƭƛ 
ǳƻƳƛƴƛ ŎƻƳŜ aƻǎŝ ό9ǎ мфύ Ŝ 9ƭƛŀ όмwŜ мфύ ŎƘŜ 5ƛƻ ƛƴŎƻƴǘǊŀΦ {ƛ ǊŀŎŎƻƴǘŀ ŀƴŎƘŜ 
ŎƘŜ ƛƭ Ǿƻƭǘƻ Řƛ aƻǎŝ ǾŜƴƴŜ ǘǊŀǎŬƎǳǊŀǘƻ Řŀ ǉǳŜƭƭΩƛƴŎƻƴǘǊƻΥ “Quando Mosè scese 
dal monte Sinai - le due tavole della Testimonianza si trovavano nelle mani di 
Mosè mentre egli scendeva dal monte - non sapeva che la pelle del suo viso era 

diventata raggiante, poiché aveva conversato con il Signore”. La magnificenza della rivelazione divina 
si comunica anche a coloro che la ricevono e diventano i mediatori della parola di Dio. Gesù si mette 
a brillare come il sole sotto gli occhi di tre discepoli: questo lo individua come colui che è l’ultimo a 
rivelare Dio, come colui che oltrepassa tutti i suoi predecessori. Ciò è sottolineato ancor più dal fatto 
che Mosè ed Elia appaiono e si intrattengono con lui. Essi rappresentano la legge e i profeti, cioè la 
rivelazione divina prima di Gesù. Gesù è l’ultima manifestazione di Dio. È quello che dimostra la nube 
luminosa - luogo della presenza divina - da dove una voce designa Gesù come il servitore regale di 
Dio (combinazione del salmo 2, 7 e di Isaia 42, 1). A ciò si aggiunge, in riferimento a Deuteronomio 
муΣ мрΣ ƭΩŜǎƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ŀŘ ŀǎŎƻƭǘŀǊŜ DŜǎǴΣ ŀŘ ŀǎŎƻƭǘŀǊŜ ǎƻǇǊŀǧǳǧƻ ƛƭ ǎǳƻ ƛƴǎŜƎƴŀƳŜƴǘƻ ƳƻǊŀƭŜΦ  

{9/hb5 {¦b5!¸ hC [9b¢ \ a!w/I мнΣ гбви 
SEGUNDO DOMINGO DE CUARESMA \ 12 DE MARZO DEL 2017 

 SECONDA  DOMENICA DI QUARESIMA \ 12 DI MARZO, 2017 



CLb!b/L![ /hwb9w 
 

Thank you for  
your generosity! 

b9²{ !b5 9±9b¢{ hC ¢I9 ²99Y 

¢I9 нлмт /!w5Lb![Ω{ !tt9![  
I!{ .9D¦bΗ 

To date our parish has received  
ϷуΣфст    

in pledges/gifts toward the 2017 Cardinal’s Appeal,  
from 40  families. For this Appeal to be truly                 

successful, we must have support from all of our 
families. Please be as generous as you can. 

 Thank you for your kind support. 
 

MAKE AN ONLINE GIFT TODAY!  
www.cardinalsappeal.org 

 

St. Vito - Most Holy Trinity ID #358 

{¢!¢Lhb{ hC ¢I9 /wh{{  
 

aŀǊŎƘ  мтǘƘΣ нпǘƘΣ омǎǘ  !ǇǊƛƭ тǘƘ 
 

The stations of the Cross will be 
 prayed each Friday of Lent at  

тta in 9ƴƎƭƛǎƘ and уΥллta in {ǇŀƴƛǎƘ. 

 

Saint Joseph’s Potluck Dinner 
Join us for a family style potluck dinner,       

celebrating the life of Saint Joseph the spouse 
of the Blessed Virgin Mary   

{ŀǘǳǊŘŀȅΣ aŀǊŎƘ муǘƘΣ нлмт 
!ƊŜǊ ǘƘŜ рΥлл ƻΩŎƭƻŎƪ aŀǎǎ  

Saint Vito’s -  Most Holy Trinity School Gym  
Each Family is expected to provide  a  
aŀƛƴ 5ƛǎƘ ƻǊ !ǇǇŜǝȊŜǊ ŦƻǊ у -мл ǇŜƻǇƭŜ  
 Ϸмл ǇŜǊ ǇŜǊǎƻƴΣ children under 6 Free 

50/50 Raffle tickets will be sold at the church ramp 
entrance. $5.00 per ticket or 3 tickets for $10.00 
CƭƻǊŀ (914) 813-8126  aŀǊƛŀ (914) 630-2593 

Chh5 Chw ¢Ih¦DI¢ 
WHAT SHOULD I GIVE UP FOR LENT?   
DƛǾŜ ǳǇ ŎƻƳǇƭŀƛƴƛƴƎ - CƻŎǳǎ ƻƴ ƎǊŀǝǘǳŘŜ 
 

tƘƛƭƛǇǇƛŀƴǎ нΥмп-мр   

5ƻ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ǿƛǘƘƻǳǘ ŎƻƳǇƭŀƛƴƛƴƎ ƻǊ ŀǊƎǳƛƴƎΣ  
ǎƻ ǘƘŀǘ ȅƻǳ Ƴŀȅ ōŜŎƻƳŜ ōƭŀƳŜƭŜǎǎ ŀƴŘ ǇǳǊŜΦ 
м ¢ƘŜǎǎŀƭƻƴƛŀƴǎ рΥму  

DƛǾŜ ǘƘŀƴƪǎ ƛƴ ŀƭƭ ŎƛǊŎǳƳǎǘŀƴŎŜǎΣ  
ŦƻǊ ǘƘƛǎ ƛǎ DƻŘΩǎ ǿƛƭƭ ŦƻǊ ȅƻǳ ƛƴ WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘΦ 

Father Jeba 

9/¦a9bL/![ [9b¢9b {9w±L/9{ 
 

!ƭƭ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǿƛƭƭ ǎǘŀǊǘ ŀǘ тΥолǇƳ  
 

aŀǊŎƘ мпǘƘ - St. Thomas Episcopal Church  
aŀǊŎƘ нмǎǘ - First Baptist Church 
aŀǊŎƘ нуǘƘ - United Methodist Church 
!ǇǊƛƭ пǘƘ - St. Vito– Most Holy Trinity  

[ƛǘǳǊƎƛŎŀƭ aƛƴƛǎǘŜǊǎ /ƻǳǊǎŜ 
Thursday’s in the Parish Center from 

7:30pm to 9pm  aŀǊŎƘ мсΣ ноΣ ом  
о /ƭŀǎǎŜǎ ƭŜƊΣ /ƻƳŜ ŀƴŘ Wƻƛƴ ¦ǎΗΗ 

w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb Lathw¢!b¢ 5!¢9{   
/hbCLwa!¢Lhb w9¢w9!¢ 

Thursday, March 16th, 2017  
тΥол!a - оΥолta  

ό5ƻƴ .ƻǎŎƻΣ {ǘƻƴȅ tƻƛƴǘύ 
 

CLw{¢ /haa¦bLhb t!w9b¢{ a99¢LbD  
Sunday, March 26th, 2017 

!ƊŜǊ ǘƘŜ мм!a aŀǎǎ ŀǘ ǘƘŜ {ŎƘƻƻƭ /ŀŦŜǘŜǊƛŀ  

5hb!¢9 {h/Y{ Chw ¢I9 b995¸ 
Our parish, The Knights of Columbus & Mamaroneck 

Elks Club will be collecting socks for Men, Women 
and Children during each Sunday of Lent. There will 

be boxes located at the                           
entrances of the church for                

this purpose. Donations will go 
towards all of our needy                 

neighbors of our community. 

St. Patrick's Celebration  
aŀǊŎƘ мфǘƘΣ нлмт 

11:00am Mass  Celebrant - Fr. Reilly 
Parade to follow at 1:30pm  



 

 

9{v¦Lb! CLb!b/L9w! 
 

Gracias por  
su generosidad! 

bh¢L/L!{ ϧ 9±9b¢h{ 59 [! {9a!b! 

 

Η[! /!at!e! 59[ /!w59b![ 59 нлмт 
I! /ha9b½!5hΗ 

 
 

Hasta el día de hoy nuestra parroquia ha recibido 

ϷуΣфст  
en promesas/regalos para la  Campaña de                           

Corresponsabilidad del Cardenal 2017,                           
por parte de 40 familias.  La Campaña es un                   
recurso vital de fondos para los programas y                  

ministerios que mantienen a nuestras parroquias                     
a través de la Arquidiócesis. Todavía están a                 

tiempo para hacer su regalo.  Por favor,                            
sean tan generosos como les sea posible.                        

Muchas gracias por su amable apoyoΦ  
 

HAGA UN REGALO EN LINEA HOY 
www.cardinalsappeal.org 
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±L! /w¦/L{  
 aŀǊȊƻ мтΣ нпΣ омΣ !ōǊƛƭ т 

El Vía Crucis se llevará acabo todos  
los Viernes de Cuaresma a las  
тΥллǇƳ Ŝƴ LƴƎƭŜǎ y a las уΥллǇƳ Ŝƴ 9ǎǇŀƷƻƭ 

 

CENA DE SAN JOSE 
 {łōŀŘƻ му ŘŜ aŀǊȊƻ 

5ŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎŀ ŘŜ рΥллǇƳ  
En el Gimnasio de 

 {ŀƴ ±ƛǘƻ - {ŀƴǟǎƛƳŀ ¢ǊƛƴƛŘŀŘ  
ϷмлΦлл ǇƻǊ ǇŜǊǎƻƴŀ όbƛƷƻǎ aŜƴƻǊŜǎ ŘŜ с DǊŀǝǎύ  

Boletos para la Rifa de 50/50 se siguen vendiendo a                     
м ōƻƭŜǘƻ ǇƻǊ ϷрΦлл ƻ о ōƻƭŜǘƻǎ ǇƻǊ ϷмлΦлл 

Celebración de San Patricio 

Domingo 19 de Marzo de 2017 
La Misa se celebrara a las 11:00 AM  
El Desfile comenzara a las 1:30pm                     

en la avenida de Mamaroneck Ave.  

![La9b¢h 9{tLwL¢¦![  
Λv¦; 59.h hCw9/9w 9b [! /¦!w9{a!Κ 

Ofrece no quejarte - Centrarse en la gratitud 
 

CƛƭƛǇŜƴǎŜǎ нΥ мп-мр Hacedlo todo sin quejarse ni 
discutir, Para que seáis irreprensibles y puros. 
м ¢ŜǎŀƭƻƴƛŎŜƴǎŜǎ рΥму Dad gracias en todas las               
circunstancias, Porque esta es la voluntad de Dios 
para vosotros en Jesucristo. 

                                                  Padre Jeba  

{9w±L/Lh{ 9/¦a;bL/h{ 59 /¦!w9{a!  
¢ƻŘƻǎ ƭƻǎ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ŎƻƳŜƴȊŀǊŀƴ ŀ ƭŀǎ  тΥолǇƳ  

 

aŀǊȊƻ мп - {ǘΦ ¢ƘƻƳŀǎ 9ǇƛǎŎƻǇŀƭ /ƘǳǊŎƘ  
aŀǊȊƻ нм - CƛǊǎǘ .ŀǇǝǎǘ /ƘǳǊŎƘ 
aŀǊȊƻ ну - United Methodist Church 
!ōǊƛƭ п - St. Vito– Most Holy Trinity 
 

Es una oportunidad para conocer persona de las varias              
comunidades de fe, al igual para escuchar un sermón de uno 
de los pastores locales de nuestra ciudad de Mamaroneck.   

C9/I!{ Lathw¢!b¢9{ 59 95¦/!/Lhb w9[LDLh{!  
w9¢Lwh 59 /hbCLwa!/Lhb 
Jueves 16 de Marzo de 2017  

тΥол!a - оΥолta  
ό5ƻƴ .ƻǎŎƻΣ {ǘƻƴȅ tƻƛƴǘύ 

 

w9¦bLhb 59 t!5w9{ - twLa9w! /ha¦bLhb 
Domingo 26 de Marzo de 2017 

5ŜǎǇǳŞǎ ŘŜ aƛǎŀ ŘŜ ммŀƳ en la cafetería de la escuela  

 

5hb!w /![/9¢Lb9{ t!w! [h{ b9/9{L¢!5h{ 

La parroquia estará recolectando calcetines para 
hombres, mujeres y niños durante cada domingo 
de Cuaresma. Habrá cajas situadas 
 Ŝƴ ƭŀǎ ŜƴǘǊŀŘŀǎ ŘŜ ƭŀ ƛƎƭŜǎƛŀ ǇŀǊŀ 
 ŜǎǘŜ ǇǊƻǇƽǎƛǘƻΦ [ŀǎ ŘƻƴŀŎƛƻƴŜǎ ǎŜ  
dirigirán a todos nuestros vecinos 
 ƴŜŎŜǎƛǘŀŘƻǎ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘΦ  



{ÁġĥėÕÁķ κ {ÃÎÁÕĈ κ {ÁÎÁġĈ                                           вв 
жΥбб Fernando Abreu -Ϟ  
 

{ĥĂÕÁķ κ 5ĈāìĂäĈ κ 5ĈāÙĂìÏÁ                                     вг 
йΥбб Joaquim Correia Dias -Ϟ  
кΥдб Jeni & Orfeo Del Bianco -Ϟ  
ввΥбб Bridget Insardi -Ϟ  
вгΥдбǇƳ Mercedes Sarmiento-Ϟ                   
 

aƻƴŘŀȅ κ [ǳƴŜǎ κ [ǳƴŜŘƛ                                                          вд 
йΥбб  Susan Congdon -Ϟ 
вгΥбб Linda Meola-.ƛǊǘƘŘŀȅ  
иΥдбǇƳ LOS NIÑOS NO NACIDOS  

¢ǳŜǎŘŀȅ κ aŀǊǘŜǎ κaŀǊǘŜŘƛ                                                   ве 
8:00 OUR TROOPS   
вгΥбб Sam Cipriano -Ϟ  
 

²ŜŘƴŜǎŘŀȅ κ aƛŞǊŎƻƭŜǎ κ aŜǊŎƻƭŜŘƛ                                      вж 
йΥбб Frank A. Teti -Ϟ  
вгΥбб Theresa Macri -Ϟ 
 

¢ƘǳǊǎŘŀȅ κ  WǳŜǾŜǎ κ DƛƻǾŜŘƛ                                        вз 
йΥбб  {ÁìĂġ ±ìġĈ Ϥ aĈěġ IĈûķ ¢ėìĂìġķ   
вгΥбб Josephine Paladino & John Koslowsky -Ϟ 
иΥдбǇƳ Gilberto & Octavio Velez -Ϟ 

 

CǊƛŘŀȅ κ ±ƛŜǊƴŜǎ κ ±ŜƴŜǊŘƛ                                                ви 
8:00 FOR THE SICK  

вгΥбб Teresa & Franco Macri -Ϟ  
 

{ÁġĥėÕÁķ κ {ÃÎÁÕĈ κ {ÁÎÁġĈ                                          вй 
кΥбб The Deceased Columbiettes   
жΥбб The DiSotto Families -Ϟ  
 

{ĥĂÕÁķ κ 5ĈāìĂäĈ κ 5ĈāÙĂìÏÁ                                     вк 
йΥбб Antoinette DiBuono -Ϟ  
кΥдб Francesco & Rosa Panetta -Ϟ  
ввΥбб Gloria Paonessa -Ϟ  St. Patrick’s Day Mass  
вгΥдбǇƳ Serafina Di Battista -Ϟ                   

t[9!{9 tw!¸ Chw  
 

POR FAVOR ORA POR 
 PER FAVORE PREGATE PER  

 

Dolores Stoltze, Joann Perotto, Rose Suppa,  
Anthony Marsella, Barbara Marino,  
Fr. Peter Colapietro, Louis Santoro,  

Bernie Fusco,  Jorge Alves, Bishop Elliot, 
Joseph Goldman, Sal Garufi, Julia Arias,   

David Fraioli & Family, Juan Alviar, 
 Jorge Alvez, Pat Hachey, Cristina Flores,  

Kim Dellaba & Family, Irma Vidal,  
Olga Sanchez, Bill Iannarelli, John Astorina,  

Joanne & Ted Sierad, Millie Paonessa,  
JoAnn Troccoli, Marcia Maya,  

Jeanette Rangel, Arcangelo Borrello,  
Patty Cantrell, Ana Bencosme,  
Irma Rodriguez, John Santorini,  

Louisa Germani, & Louise Yannuzzi. 
 

 ¢ƻ ǎǳōƳƛǘ ŀ ƴŀƳŜ ǇƭŜŀǎŜ Ŏŀƭƭ ǘƘŜ ǊŜŎǘƻǊȅΦ 
tŀǊŀ ŀƷŀŘƛǊ ƴƻƳōǊŜǎ ŦŀǾƻǊ ƭƭŀƳŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀΦ 

фмп-сфу-нспу 

Ϟ  5ŜŎŜŀǎŜŘ κ 5ƛŦǳƴǘƻ  

 .ƛǊǘƘŘŀȅ κ /ǳƳǇƭŜŀƷƻǎ 

 {ƛŎƪ κ 9ƴŦŜǊƳƻ 

 Lƴ ¢ƘŀƴƪǎƎƛǾƛƴƎκ !ŎŎƛƽƴ ŘŜ DǊŀŎƛŀǎ    

 ²ŜŘŘƛƴƎ !ƴƴƛǾŜǊǎŀǊȅ κ !ƴƛǾŜǊǎŀǊƛƻ ŘŜ .ƻŘŀǎ 

 

If you would like  
to reserve a mass 
please come to the  

rectory office during  
office hours 

aŀǎǎ {ǝǇŜƴŘ  
ϷмрΦлл 

{9/hb5 {¦b5!¸ hC [9b¢ \ a!w/I мнΣ гбви 
SEGUNDO DOMINGO DE CUARESMA \ 12 DE MARZO DEL 2017 

 SECONDA  DOMENICA DI QUARESIMA \ 12 DI MARZO, 2017 

.!t¢L{a LbChwa!¢Lhb 
The Sacrament of Baptism is Cele-
brated hƴŎŜ ŀ ƳƻƴǘƘ ƻƴ {ǳƴŘŀȅΦ  

 

 ¢I9 b9·¢ !±!L[!.[9 5!¢9{ !w9Υ 
!ǇǊƛƭ олǘƘ - Baptisms in Spanish - мнΥолǇƳ 
aŀȅ тǘƘ - Baptisms in English - нΥллǇƳ 

 

bh .!t¢L{a /9[9.w!¢95 5¦wLbD ¢I9 ¢La9 hC [9b¢ 
 

tƭŜŀǎŜ ŎƻƳŜ ǘƻ ǘƘŜ ǊŜŎǘƻǊȅΩǎ ƻŶŎŜ ōŜŦƻǊŜ               
ǇƭŀƴƴƛƴƎ ȅƻǳǊ ŎƘƛƭŘϥǎ ōŀǇǝǎƳΦ ¢Ƙŀƴƪ ȅƻǳΦ 

.w9!5 ϧ ²Lb9  
The Bread & Wine of this week 
are in memory of  St. Joseph 

Requested by Frances Fraioli 

5!¸ hC w9/hb/L[L!¢Lhb  
{ŀǘǳǊŘŀȅΣ aŀǊŎƘ муΣ нлмт 

   

All women are welcomed to join the 
Columbiettes on a Day of Reconciliation.                 

Mass will be celebrated by Father Jeba in the 
Chapel at 9:00am. Followed by breakfast, 

afterwards the day will begin with reflection 
and prayer lead by Fr. Jeba followed by a light 

lunch. The cost will be $10 which includes  
both meals. This will also fulfill our Lenten   
obligation to have confession. Please let us 
know if you will be able to attend so we can 
plan accordingly. Please contact Rosanna at 

914-630-1827 or Alice at 914-462-8165.  


